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See the notice on TED website

610316-2026 - Licitación
Polonia – Aparatos para mamografías – Dostawa Mammografu screeningowego dla DCOPiH we 
Wrocławiu wraz z koniecznym wyposażeniem dodatkowym, instalacją i uruchomieniem.
OJ S 171/2026 04/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii
Correo electrónico: dzp@dcopih.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Dostawa Mammografu screeningowego dla DCOPiH we Wrocławiu wraz z koniecznym 
wyposażeniem dodatkowym, instalacją i uruchomieniem.
Descripción: 1.Przedmiotem zamówienia jest dostawa mammografu cyfrowego 
screeningowego do Dolnośląskiego Centrum Onkologii Pulmonologii i Hematologii we 
Wrocławiu wraz z koniecznym wyposażeniem dodatkowym, instalacją, uruchomieniem, 
przeprowadzeniem szkoleń personelu Zamawiającego oraz montażem klimatyzacji w 
pomieszczeniu pracowni.  2.Zamówienie współfinansowane jest ze środków Gminy Wrocław w 
ramach zadania publicznego pn. „Zakupy inwestycyjne” na podstawie umowy dotacji nr 2/D/ZI
/2026 z dnia 22 czerwca 2026 r. 3.Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do DWOMP ul. 
Joannitów 10 – 12, 50-525 Wrocław, do pomieszczenia nr 210 znajdującego się na II piętrze 
budynku, zwanego dalej „pracownią”. Rzut pomieszczenia stanowi załącznik nr 13 do SWZ. 4.
Na przedmiot zamówienia składa się: 1) wykonanie i dostarczenie projektu ochrony 
radiologicznej przedmiotowej pracowni rentgenowskiej wraz z projektem i opisem osłon przed 
promieniowaniem jonizującym i wentylacji, wskazującego na spełnienie warunków 
bezpieczeństwa jądrowego i ochrony radiologicznej z uwzględnieniem przewidzianego do 
stosowania w tej pracowni dostarczanego aparatu mammograficznego, 2) jeśli z 
opracowanego projektu OR wyniknie konieczność wykonania dodatkowych osłon 
radiologicznych, Wykonawca będzie zobowiązany wykonać te osłony w ramach wygodzenia 
umownego, 3) wykonanie okablowania zasilającego oferowany mammograf od najbliższej 
rozdzielni, 4) wykonanie ostrzegawczej sygnalizacji świetlnej umieszczonej nad każdymi 
drzwiami do gabinetu, włączanej równocześnie z zasilaniem generatora. Napisy na oprawach 
zgodnie z projektem ochrony radiologicznej lub wytycznymi IOR, 5) wykonanie instalacji 
chłodu w tym montaż klimatyzatora (jednostka wewnętrzna i zewnętrzna) w pomieszczeniu o 
mocy dostosowanej do potrzeb dostarczanego urządzenia na podstawie informacji 
uzyskanych po przeprowadzonej wizji lokalnej, 6) Integracja dostarczonych w ramach 
zamówienia urządzeń z istniejącymi u zamawiającego systemami informatycznymi. 7) 
Szkolenie pracowników w zakresie pracy i obsługi aparatu mammograficznego oraz 
działających w obrębie pracowni instalacji technicznych w tym klimatyzacji. 8) 
Współuczestniczenia Wykonawcy w odbiorze końcowym pracowni przez PWIS, związanym z 
uzyskaniem zgody na prowadzenie działalności medycznej w przedmiotowej Pracowni 
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Mammograficznej. 5.Uruchomienie przedmiotu zamówienia, które Zamawiający rozumie jako 
możliwość udzielania świadczeń zdrowotnych w przedmiotowej Pracowni Mammograficznej. 6.
Zamawiający wykona budowlane roboty wykończeniowe pracowni we własnym zakresie 
zgodnie z wytycznymi Wykonawcy. 7.Szczegółowy opis wymagań zawarty jest w załączniku nr 
1 do SWZ oraz w załączniku do SWZ nr 8 „Projekt umowy”. 8.Parametry opisane w załączniku 
nr 1 do SWZ jako wymagane (parametry bez punktacji) stanowią wymagania graniczne, 
których niespełnienie spowoduje odrzucenie oferty. 2.13. Zgodnie z art. 257 pkt.1 Pzp 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli 
środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane. 2.14. Informacje dotyczące wizji lokalnej. 
Zamawiający, na podstawie art. 134 ust. 2 pkt 9) ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych wprowadza do SWZ możliwość przeprowadzenia wizji lokalnej. 
Odbycie wizji nie jest obowiązkowe, a jej nieodbycie nie powoduje skutku w postaci 
odrzucenia oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 18) ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zamiar odbycia wizji lokalnej należy zgłosić ( na minimum trzy dni robocze przed planowanym 
terminem odbycia wizji) poprzez platformę zakupową prowadzonego postępowania składając 
wniosek o wyznaczenie terminu identycznie jak przy zadawaniu pytań do postępowania. 2.26. 
Wymagania w zakresie cyberbezpieczeństwa: 1. Wykonawca jest zobowiązany świadczyć 
przedmiot zamówienia przy użyciu rozwiązań ICT (produktów, usług procesów) zgodnych z 
ustawą o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 20 z późn. zm.).
Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 lub 19 ustawy Pzp, jeżeli 
zaoferowane rozwiązania: a) są objęte negatywną rekomendacją Pełnomocnika Rządu ds. 
Cyberbezpieczeństwa (art. 33 ust. 4 ustawy o KSC); b) pochodzą od dostawcy uznanego za 
dostawcę wysokiego ryzyka (art. 67b ust. 1 ustawy o KSC). 2. W ofercie Wykonawca składa 
informację o kluczowych produktach, usługach i procesach ICT, które będą wykorzystywane 
do realizacji przedmiotu zamówienia. Informacja ta powinna umożliwiać jednoznaczną 
identyfikację nazwy rozwiązania oraz jego producenta w celu weryfikacji zgodności z ustawą o 
KSC. 2.27.UWAGA! Zamawiający informuje, że w niniejszym postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego dopuszcza do zamówienia Wykonawców z państw trzecich, z którymi 
Unia Europejska nie jest związana żadną umową międzynarodową gwarantującą na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych. W przypadku złożenia oferty 
przez wykonawcę z państwa trzeciego, z którym Unia Europejska nie jest związana żadną 
umową międzynarodową gwarantującą na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych, oferta taka nie będzie podlegać odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp (tj. z powodu niezgodności z warunkami zamówienia). Brak powyższego 
ograniczenia dotyczy również podwykonawców oraz podmiotów udostępniających zasoby. 2.6 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych w tym postępowaniu. 2.7 
Zamawiający informuje iż niniejsze postępowanie udzielane jest w częściach, z których każda 
stanowi przedmiot odrębnego postępowania, w ramach zamówienia pn. Dostawa urządzeń do 
diagnostyki obrazowej do NSO we Wrocławiu. Przedmiotowe zamówienie stanowi część 1.
Identificador del procedimiento: 78f01496-cbad-44bb-899f-b3822d337a57
Identificador interno: ZP/PN/73/26/LSD/ML/TS
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33111650 Aparatos para mamografías
Clasificación adicional (cpv): 51411000 Servicios de instalación de equipos de imaginería, 
45300000 Trabajos de instalación en edificios
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2.1.2.
 
Lugar de ejecución
Dirección postal: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii  dzp@dcopih.pl
dzp@dcopih.pl
Localidad: Wrocław
Código postal: 53-413
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
País: Polonia
Información complementaria: 6.26 Certyfikacja Wykonawców: 1.Certyfikacja Wykonawców jest 
dobrowolna. 2.Weryfikacja podmiotowa na podstawie ustawy o certyfikacji Wykonawców 
zamówień publicznych (art. 273 ustawy Pzp) 3. Zasady posługiwania się certyfikatem 
(Certyfikacja): !) Zgodnie z art. 273 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, Wykonawca może, zamiast 
odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wymaganych przez Zamawiającego w 
niniejszym postępowaniu, posłużyć się certyfikatem Wykonawcy zamówień publicznych, 
wydanym na podstawie przepisów ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2025 r. poz. 1235, z późn. zm.), jeżeli certyfikat ten 
potwierdza okoliczności wymagane przez Zamawiającego w zakresie braku podstaw 
wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2) Złożenie albo wskazanie 
certyfikatu jest uprawnieniem Wykonawcy. 3) Zamawiający nie wymaga posiadania certyfikatu 
jako warunku udziału w postępowaniu i nie uzależnia możliwości ubiegania się o zamówienie 
od posiadania certyfikacji. 4.Zakres certyfikatu:  1) Certyfikat zastępuje odpowiednie 
podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie, w jakim z jego treści albo z danych 
ujawnionych w bazie certyfikacji wynika potwierdzenie okoliczności wymaganych przez 
Zamawiającego w niniejszym postępowaniu.  2) Jeżeli certyfikat obejmuje wyłącznie część 
wymaganych podstaw wykluczenia albo część warunków udziału w postępowaniu, 
Wykonawca składa:  - certyfikat – w zakresie objętym certyfikacją;  - pozostałe wymagane 
podmiotowe środki dowodowe – w zakresie nieobjętym certyfikacją.  5. Dokumenty poza 
certyfikatem:   1) Certyfikat nie zastępuje dokumentów, oświadczeń ani informacji, które nie 
stanowią podmiotowych środków dowodowych, w szczególności:  - formularza ofertowego;  - 
formularza asortymentowo-cenowego ( jeśli jest przewidziany w postępowaniu), - 
pełnomocnictwa;  - zobowiązania podmiotu udostępniającego zasoby;  - przedmiotowych 
środków dowodowych ( jeśli są wymagane w postępowaniu);  - oświadczenia o grupie 
kapitałowej; - oświadczenia o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia, - 
dokumentów lub oświadczeń dotyczących treści oferty, 2) Certyfikat nie zastępuje również 
podmiotowych środków dowodowych dotyczących podstaw wykluczenia nieobjętych 
certyfikacją, w szczególności art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, 
art. 7 ust. 1 ustawy z 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, a także okoliczności zaistniałych w toku niniejszego postępowania oraz art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. 
UE nr L 229 z 31 lipca 2014 r., str. 1) 6. Wykonawca, który zamierza posługiwać się 
certyfikatem Wykonawcy zamówień publicznych, powinien wskazać informację o certyfikacii w 
JEDZ, w szczególności w części II sekcji A, w polu dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu 
zatwierdzonych Wykonawców albo posiadania równoważnego certyfikatu.  7. Wykonawca 
powinien podać dane umożliwiające identyfikację certyfikatu, ustalenie podmiotu 
certyfikującego, okresu ważności certyfikacji oraz zakresu, w jakim zamierza posługiwać się 
certyfikatem w niniejszym postępowaniu.  8. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych albo certyfikatu Wykonawcy zamówień publicznych zastępującego odpowiednie 
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podmiotowe środki dowodowe, w terminie nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania.  9. 
Certyfikat zostanie uznany przez Zamawiającego wyłącznie w zakresie, w jakim potwierdza 
brak podstaw wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu określonych w 
niniejszej SWZ.  11. Jeżeli certyfikat nie obejmuje wszystkich wymaganych okoliczności, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć pozostałe wymagane podmiotowe środki 
dowodowe.   Weryfikacja certyfikatu:  1) Zamawiający dokona weryfikacji certyfikatu w 
szczególności w zakresie:  - zgodności danych Wykonawcy z danymi wskazanymi w 
certyfikacie;  - ważności certyfikacji;  - braku zawieszenia ważności certyfikacji;  - zakresu 
certyfikacji;  - zgodności zakresu certyfikacji z podstawami wykluczenia określonymi w SWZ;  - 
zgodności zakresu certyfikacji z warunkami udziału w postępowaniu określonymi w 
SWZ.  2) Zamawiający może dokonać weryfikacji certyfikatu przy wykorzystaniu bazy 
certyfikacji Wykonawców zamówień publicznych.  3) Jeżeli dane niezbędne do oceny 
okoliczności potwierdzanych certyfikatem nie zostały ujawnione w certyfikacie albo w bazie 
certyfikacji ze względu na ich prawnie chroniony charakter, Zamawiający może żądać od 
Wykonawcy udostępnienia tych danych albo wyrażenia zgody na ich udostępnienie 
zamawiającemu przez podmiot certyfikujący, na podstawie art. 31 ust. 6 ustawy o certyfikacji 
Wykonawców zamówień publicznych. 4) W przypadku powzięcia przez Zamawiającego 
informacji wskazujących, że Wykonawca wprowadził podmiot certyfikujący w błąd, co mogło 
mieć istotny wpływ na udzielenie certyfikacji Wykonawców zamówień publicznych, albo że 
Wykonawca przestał spełniać warunki udzielenia tej certyfikacji, Zamawiający, na podstawie 
art. 128a ust. 1 ustawy Pzp, wezwie Wykonawcę do złożenia wyjaśnień w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania. Jeżeli Zamawiający uzna wyjaśnienia 
Wykonawcy za niewystarczające, zastosuje art. 128a ust. 2 ustawy Pzp. Ciąg dalszy 
Certyfikacji Wykonawców zawarty jest w pkt.6.26 pkt.11 ppkt.5,6 oraz pkt.12, s.15.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 19.Klauzula informacyjna na podstawie art. 13, ust. 1 i 2 
ogólnego Rozporządzenia Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych oso-bowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej „RODO”), przyjmuję do 
wiadomości, że: 1.Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Dolnośląskie Centrum 
Onkologii, Pulmonologii i Hematologii, pl. Hirszfelda 12, zwany dalej Administratorem/ ADO. 2.
Administrator wyznaczył Inspektora Ochrony Danych, z którym może się Pani/Pan 
skontaktować poprzez e-mail  lub pisemnie na adres siedziby Administratora. iod@dcopih.pl
Z Inspektorem Ochrony Danych można się kontaktować we wszystkich sprawach dotyczących 
przetwarzania danych osobowych oraz korzystania z praw związanych z przetwarzaniem 
danych. 3.Będziemy przetwarzać Pani/Pana dane osobowe w celu realizacji przedmiotowego 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na podstawie art. 6 ust. 1 lit c RODO 
(realizacja obowiązku prawnego ciążącego na administratorze danych). 4. Odbiorcami Pani
/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie 
dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp; 5.Pani/Pana dane 
osobowe będą przechowywane przez okres 5 lat dla dokumentów wytworzonych w ramach 
zamówień publicznych krajowych, dla zamówień publicznych unijnych przez 10 lat. Natomiast 
umowy cywilno-prawne wraz z dokumentacją dotyczącą ich realizacji, niezależnie od trybu 
w jakim zostały zawarte, przechowywane będą przez okres 10 lat. 6.Obowiązek podania przez 
Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem 
ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają 
z ustawy Pzp. w odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane 
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w sposób zautomatyzowany. 8. Posiada Pani/Pan: - na podstawie art. 15 RODO prawo 
dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; - na podstawie art. 16 RODO prawo 
do sprostowania lub uzupełnienia Pani/Pana danych osobowych, przy czym skorzystanie 
z prawa do sprostowania lub uzupełnienia nie może skutkować zmianą wyniku postępowania 
o udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w sprawie zamówienia 
publicznego w zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może naruszać integralności 
protokołu postępowania oraz jego załączników; - na podstawie art. 18 RODO prawo żądania 
od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO, przy czym prawo do ograniczenia 
przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu zapewnienia 
korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub 
prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej lub państwa 
członkowskiego, a także nie ogranicza przetwarzania danych osobowych do czasu 
zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia; - prawo do wniesienia skargi do Prezesa 
Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; nie przysługuje Pani/Panu: - w 
związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; - prawo do 
przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; na podstawie art. 21 
RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną 
przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 17. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy 17.1 Celem pokrycia ewentualnych roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy, Wykonawca wnosi zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny ofertowej brutto. 17.2 Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy należy wnieść nie później niż w dniu podpisania umowy. 17.3 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wniesione według wyboru 
Wykonawcy w jednej z form: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze 
poręczeniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust.5 ppkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. Nr 
109, poz. 1158 z późniejszymi zmianami) 17.4 W przypadku składania przez Wykonawcę 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formie poręczenia lub gwarancji, gwarancja 
musi być gwarancją nieodwołalną, bezwarunkową i płatną na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego, sporządzoną zgodnie z obowiązującym prawem i winna zawierać 
następujące elementy w swej treści: 1) nazwę dającego zlecenie /Wykonawcy/, beneficjenta 
gwarancji /Zamawiającego/, gwaranta/ banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielającej 
gwarancji/oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/dokładne określenie nazwy zamówienia/, 3) kwotę zobowiązania, 4) 
termin ważności gwarancji, 5) zobowiązanie gwaranta do zapłaty kwoty gwarancji na każde 
pisemne żądanie Zamawiającego. 17.5 Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca 
wpłaci przelewem na następujący rachunek bankowy w Erste Bank Polska Nr 57 1500 1793 
1217 9000 7528 0000 – z dopiskiem postępowanie nr ZP/PN/69/26/RN/ML/TS. W przypadku 
wniesienia wadium w pieniądzu wykonawca może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium 
na poczet zabezpieczenia. 17.6 Zamawiający zwróci Wykonawcy wniesione przez niego 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy według następujących zasad: 1) 70% kwoty 
zabezpieczenia w ciągu 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez 
Zamawiającego za należyte wykonanie. 2) 30% kwoty zabezpieczenia nie później niż w 15 
dniu po upływie okresu gwarancji. W przypadku składania przez Wykonawcę zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w formie poręczenia lub gwarancji, warunkiem zapłaty 
Beneficjentowi kwoty roszczenia z tytułu gwarancji NIE JEST: 1) Złożenie Gwarantowi żądania 
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za pośrednictwem banku prowadzącego rachunek bankowy Beneficjenta 2) Potwierdzenie 
przez notariusza lub bank prowadzący rachunek bankowy Beneficjenta, że podpisy widniejące 
na żądaniu zapłaty zostały złożone przez osoby umocowane do reprezentowania 
Beneficjenta, bądź jakakolwiek inna forma potwierdzenia autentyczności lub własnoręcznego 
złożenia podpisu przez osoby umocowane do reprezentowania Beneficjenta. 3) 
Przedstawienie dowodu uprzedniego wezwania Wykonawcy do zapłaty roszczenia 
Beneficjenta, oraz oświadczenia , że mimo wezwania Wykonawca nie zaspokoił roszczenia 
Beneficjenta. 4) Bezsporność żądane należności. 5) Uznanie przez Wykonawcę żądanej 
należności. 6) Złożenie przez Wykonawcę jakiegokolwiek oświadczenia. UWAGA: Przed 
złożeniem poręczenia lub gwarancji Wykonawca winien przedstawić projekt dokumentu 
Zamawiającemu w celu uzyskania akceptacji jego treści 17.8 Wszelkie spory mogące 
wyniknąć w związku z Gwarancją, będą rozstrzygane przez sąd powszechny, właściwy 
miejscowo dla siedziby Zamawiającego. 7. Oferta wspólna 7.1. Wykonawcy mogą wspólnie 
ubiegać się o udzielenie zamówienia. 7.2. W przypadku, o którym mowa w ust. 7.1., 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. 7.3. Przepisy dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców, o 
których mowa w ust. 7.1. 7.4. Jeżeli oferta Wykonawców, o których mowa w ust. 7.1. została 
wybrana, Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego umowy regulującej współpracę tych wykonawców. 7.5. Oferta wspólna musi 
zostać przygotowana i złożona w następujący sposób: 1) Partnerzy ustanawiają i wskazują 
Pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie niniejszego zamówienia 
albo reprezentowania w postępowaniu o udzielenie niniejszego zamówienia i zawarcia umowy 
w sprawie zamówienia publicznego. Zaleca się, aby Pełnomocnikiem był jeden z Partnerów. 2) 
Oferta musi być podpisana w taki sposób, by prawnie zobowiązywała wszystkich Partnerów. 
3) Każdy z Partnerów musi złożyć oświadczenie, w formie standardowego formularza 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia – JEDZ ( załącznik nr 4 do SWZ) -
potwierdzające, że nie podlega wykluczeniu z postępowania oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu, w zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu i brak podstaw wykluczenia oraz oświadczenie sankcyjne (załącznik 
nr 5 do SWZ). 4) Partnerzy Konsorcjum muszą udokumentować, że razem spełniają warunki 
udziału w postępowaniu. 5) Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z 
Pełnomocnikiem. 6) Składając ofertę wspólną należy wskazać, która część zamówienia będzie 
realizowana przez poszczególne podmioty konsorcjum. Wzór oświadczenia zawiera Załącznik 
nr 10 do SWZ.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego 
postępowania o udzielenie zamówienia: art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp z postępowania wyklucza się 
wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
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Corrupción: Korupcja: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo c) o którym mowa 
w art. 228- 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Fraude: Nadużycia: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g)oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Naruszenie obowiązków w 
dziedzinie prawa pracy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 Pzp Z postępowania wyklucza się 
wykonawcę 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo h) o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Naruszenie 
obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: art.108 ust. 1 pkt 3 Pzp Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat, składek na 
ubezpieczenie społeczne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Naruszenie obowiązku płatności 
podatków: art.108 ust. 1 pkt 3 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: art. 108 ust. 
1pkt 5 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
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konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Praca dzieci i inne formy handlu 
ludźmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: b) handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Pranie pieniędzy lub finansowanie 
terroryzmu: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 Pzp z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, -lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Participación en una organización delictiva: Udział w organizacji przestępczej: art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, -lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Motivos referidos al pago de impuestos o de cotizaciones a la seguridad social: Podstawy 
związane z płatnością podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne: art. 109 ust. 1 pkt 1, 
PZP Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1) który naruszył obowiązki dotyczące 
płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
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Quiebra: Upadłość: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę w 
stosunku do którego ogłoszono upadłość
Insolvencia: Niewypłacalność: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp z postępowania wyklucza się 
wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację.
Convenio con los acreedores: Układ z wierzycielami: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania 
wyklucza się wykonawcę który zawarł układ z wierzycielami.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Aktywami zarządza likwidator: art. 
109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Działalność gospodarcza jest 
zawieszona: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Inna sytuacja podobna do 
upadłości wynikająca z prawa krajowego: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania wyklucza 
się wykonawcę jeżeli znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji (t.j. w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona) wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Motivos de exclusión puramente nacionales: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: 5.1. nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 
1 i ust.2 ustawy, tj. z postępowania wyklucza się Wykonawcę: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g)przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
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upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Z postępowania o udzielenie zamówienia, w 
przypadku zamówienia o wartości równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych 
równowartość kwoty dla robót budowlanych – 20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług – 10 
000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem 
możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843 oraz z 2024 r. poz. 850 i 1222). 5.2. nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1 oraz pkt 4 PZP tj. z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę: 1) który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 2) w stosunku, do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury; Ciąg dalszy przesłanek wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym znajduje się w pkt.5.3.oraz w pkt.5.4.SWZ, s. 7-8.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Dostawa Mammografu screeningowego dla DCOPiH we Wrocławiu wraz z koniecznym 
wyposażeniem dodatkowym, instalacją i uruchomieniem.
Descripción: 1.Przedmiotem zamówienia jest dostawa mammografu cyfrowego 
screeningowego do Dolnośląskiego Centrum Onkologii Pulmonologii i Hematologii we 
Wrocławiu wraz z koniecznym wyposażeniem dodatkowym, instalacją, uruchomieniem, 
przeprowadzeniem szkoleń personelu Zamawiającego oraz montażem klimatyzacji w 
pomieszczeniu pracowni.  2.Zamówienie współfinansowane jest ze środków Gminy Wrocław w 
ramach zadania publicznego pn. „Zakupy inwestycyjne” na podstawie umowy dotacji nr 2/D/ZI
/2026 z dnia 22 czerwca 2026 r. 3.Przedmiot zamówienia należy dostarczyć do DWOMP ul. 
Joannitów 10 – 12, 50-525 Wrocław, do pomieszczenia nr 210 znajdującego się na II piętrze 
budynku, zwanego dalej „pracownią”. Rzut pomieszczenia stanowi załącznik nr 13 do SWZ. 4.
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Na przedmiot zamówienia składa się: 1) wykonanie i dostarczenie projektu ochrony 
radiologicznej przedmiotowej pracowni rentgenowskiej wraz z projektem i opisem osłon przed 
promieniowaniem jonizującym i wentylacji, wskazującego na spełnienie warunków 
bezpieczeństwa jądrowego i ochrony radiologicznej z uwzględnieniem przewidzianego do 
stosowania w tej pracowni dostarczanego aparatu mammograficznego, 2) jeśli z 
opracowanego projektu OR wyniknie konieczność wykonania dodatkowych osłon 
radiologicznych, Wykonawca będzie zobowiązany wykonać te osłony w ramach wygodzenia 
umownego, 3) wykonanie okablowania zasilającego oferowany mammograf od najbliższej 
rozdzielni, 4) wykonanie ostrzegawczej sygnalizacji świetlnej umieszczonej nad każdymi 
drzwiami do gabinetu, włączanej równocześnie z zasilaniem generatora. Napisy na oprawach 
zgodnie z projektem ochrony radiologicznej lub wytycznymi IOR, 5) wykonanie instalacji 
chłodu w tym montaż klimatyzatora (jednostka wewnętrzna i zewnętrzna) w pomieszczeniu o 
mocy dostosowanej do potrzeb dostarczanego urządzenia na podstawie informacji 
uzyskanych po przeprowadzonej wizji lokalnej, 6) Integracja dostarczonych w ramach 
zamówienia urządzeń z istniejącymi u zamawiającego systemami informatycznymi. 7) 
Szkolenie pracowników w zakresie pracy i obsługi aparatu mammograficznego oraz 
działających w obrębie pracowni instalacji technicznych w tym klimatyzacji. 8) 
Współuczestniczenia Wykonawcy w odbiorze końcowym pracowni przez PWIS, związanym z 
uzyskaniem zgody na prowadzenie działalności medycznej w przedmiotowej Pracowni 
Mammograficznej. 5.Uruchomienie przedmiotu zamówienia, które Zamawiający rozumie jako 
możliwość udzielania świadczeń zdrowotnych w przedmiotowej Pracowni Mammograficznej. 6.
Zamawiający wykona budowlane roboty wykończeniowe pracowni we własnym zakresie 
zgodnie z wytycznymi Wykonawcy. 7.Szczegółowy opis wymagań zawarty jest w załączniku nr 
1 do SWZ oraz w załączniku do SWZ nr 8 „Projekt umowy”. 8.Parametry opisane w załączniku 
nr 1 do SWZ jako wymagane (parametry bez punktacji) stanowią wymagania graniczne, 
których niespełnienie spowoduje odrzucenie oferty. 6.5. Przedmiotowe środki dowodowe. 1.
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków 
dowodowych (wyłącznie dla parametrów punktowanych) dla mammografu cyfrowego: 1) 
Odpowiednie katalogi producenta (zawierające numery katalogowe oferowanych wyrobów) lub 
nazwy własne w przypadku braku katalogów, foldery, wyciągi z instrukcji lub materiały 
źródłowe producenta/oświadczenia producenta w czytelny i jasny sposób potwierdzające 
spełnianie parametrów techniczno – użytkowych opisanych przez Zamawiającego w SWZ. 
Każdy dokument powinien być opisany, jakiej pozycji załącznika nr 1 dotyczy. 2) W przypadku 
produktów, oferowanych w ramach przedmiotu zamówienia, będących wyrobami medycznymi 
zgodnie z wymogami Ustawy z dnia 07.04.2022 r. o wyrobach medycznych (Dz. U. 2024, poz. 
1620), produkty te muszą: a) posiadać deklarację zgodności WE oraz certyfikat zgodności dla 
co najmniej: całego aparatu mammograficznego (deklaracja zgodności WE dla komponentów 
składowych nie jest wystarczająca), oprogramowania stacji diagnostycznej, monitorów stacji 
diagnostycznej, wydany przez jednostkę notyfikowaną, b) Dokumenty potwierdzające 
dopuszczenie do obrotu na terenie RP -zgodnie z ustawą z dnia 07.04.2022 r. o wyrobach 
medycznych -m.in.: a) potwierdzenie, że oferowany sprzęt został zgłoszony/wpisany do 
rejestru wyrobów medycznych i podmiotów odpowiedzialnych za ich wprowadzenie do obrotu 
lub dokonano powiadomienia o wyrobie w trybie art. 58 ustawy o wyrobach medycznych 
(nazwa wyrobu zgłoszona/wpisana do rejestru winna odpowiadać nazwie handlowej 
/katalogowej oferowanego wyrobu). Jeżeli (zgodnie z treścią art. 13 ustawy) wytwórca nie ma 
miejsca zamieszkania lub siedziby w państwie członkowskim oraz nie wyznaczył 
autoryzowanego przedstawiciela albo jeżeli wyrób nie jest wprowadzany do obrotu na 
odpowiedzialność wytwórcy lub autoryzowanego przedstawiciela, informuje o tym fakcie 
Zamawiającego poprzez dołączenie do oferty stosownego oświadczenia w tym zakresie. b)
Jeżeli dany wyrób medyczny nie podlega wpisowi do Rejestru Wyrobów Medycznych i 
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podmiotów odpowiedzialnych za ich wprowadzenie do obrotu i używania, należy załączyć 
oświadczenie z uzasadnieniem, dlaczego wpisowi nie podlega. Każdy dokument powinien być 
opisany, jakiej pozycji załącznika nr 1 dotyczy.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33111650 Aparatos para mamografías
Clasificación adicional (cpv): 51411000 Servicios de instalación de equipos de imaginería, 
45300000 Trabajos de instalación en edificios
Cantidad: 1 pieza

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Joannitów 10 – 12  
Localidad: Wrocław
Código postal: 50-525
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 3 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: 6.6. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu Wykonawca składa: 1) Informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i pkt. 2 i 4 ustawy, wystawionej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem, 2) Zaświadczenia właściwego naczelnika 
urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i 
opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; 3) Zaświadczenie albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłat tych należności; 4) Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
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przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 5) Oświadczenie Wykonawcy w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w 
rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 
r. poz. 369), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 7 do SWZ. 6) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, - art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, - art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków 
i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach 
lokalnych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1170), - art. 5k Rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.) oraz 
na podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835). Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 11 
do SWZ. 7) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 
108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 6.7. W celu potwierdzenia spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu, Wykonawca składa: 1) dokumenty potwierdzających, że wykonawca 
jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia, 
2) Wykaz wykonanych dostaw – załącznik do SWZ nr 12 - w okresie ostatnich trzech lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów na rzecz, których dostawy zostały wykonane oraz 
załączeniem dowodów, że zostały wykonane należycie, 6.8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w art. 108, ust. 1, pkt. 1 i pkt. 2 i 4 – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 2) informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której mowa w § 2 ust. 1 pkt 3 
rozporządzenia - składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego 
beneficjentach rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych; 3) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109, ust. 1, pkt. 1 ustawy, albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwej placówki terenowej Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego w zakresie art. 109, ust. 1, pkt. 1 ustawy, zamiast 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub właściwego rejestru lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109, ust.1, pkt. 4 – składa 
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dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących 
płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 6.9. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 6.8 niniejszego 
rozdziału lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. - W przypadku wskazania przez 
Wykonawcę dostępności wymaganych w niniejszym rozdziale dokumentów lub oświadczeń w 
formie elektronicznej pod określonym adresem internetowym ogólnodostępnych i bezpłatnych 
baz danych, Zamawiający pobierze samodzielnie z tych baz danych wskazane przez 
Wykonawcę oświadczenia lub dokumenty. 16. Projektowane postanowienia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia 
publicznego 16.1. Umowa zostanie zawarta na warunkach zawartych w Projekcie umowy 
stanowiącym załącznik nr 8 do SWZ. 16.2. Zgodnie z treścią art. 454 ustawy zamawiający 
przewiduje możliwość dokonania zmian w postanowieniach umowy. Możliwość dokonania 
zmian została ujęta w Projekcie umowy - załącznik nr 8 do SWZ.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Cena-waga 60%
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Parametry techniczne -waga 30%
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Okres gwarancji -waga 10%
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
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Dirección de los pliegos de contratación: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand
/316938/notice/public/details
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Platforma Zakupowa Market Planet
Dirección web: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/316938/notice/public
/details

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/316938
/notice/public/details
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Descripción de la garantía financiera: 9.1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: 20 000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy złotych). 9.2. 
Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 
2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 9.3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej 
lub kilku następujących formach: 1.pieniądzu; 2.gwarancjach bankowych; 3.gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4.poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 9.4. Wadium w formie pieniądza Wykonawca 
wpłaca przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego prowadzony w Erste Bank Polska nr 
57 1500 1793 1217 9000 7528 0000, z adnotacją „Wadium –nr postępowania: ZP/PN/69/26
/RN/ML/TS”. 9.5.Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie 
wadium w pieniądzu za pomocą przelewu bankowego Zamawiający będzie uważał za 
skuteczne tylko wówczas, gdy bank prowadzący rachunek Zamawiającego potwierdzi, że 
środki zostały zaksięgowane na koncie Zamawiającego przed upływem terminu składania 
ofert tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). 9.6.
Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi spełniać co najmniej poniższe 
wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę 
wadium przez Wykonawcę określone w PZP, bez wymogu dodatkowego potwierdzania tych 
okoliczności przez Wykonawcę; 2) z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie 
gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; 3) powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz 
płatne na pierwsze żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być 
krótszy niż termin związania ofertą; 5) w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się 
nazwa oraz numer przedmiotowego postępowania; 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji 
jest Zamawiający 7) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (art. 58 PZP), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała 
swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że 
zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; 8) musi 
zostać złożone w oryginale w postaci elektronicznej, opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez wystawcę poręczenia lub gwarancji. 9.7. W przypadku wniesienia 
wadium w formie: 1) pieniężnej - zaleca się, by dowód dokonania przelewu został dołączony 
do oferty; 2) poręczeń lub gwarancji - wymaga się, by oryginał dokumentu został złożony wraz 
z ofertą. 9.8. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie w sposób 
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nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP 
zostanie odrzucona. 9.9.Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa PZP.in
Plazo de recepción de ofertas: 13/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 13/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/316938/notice/public/details
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: 1.Rozliczenia pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcom odbywały się 
będą na podstawie faktur częściowych oraz faktury końcowej. 2.Zamawiający dopuszcza 
możliwość wystawienia faktur częściowych zgodnie z Arkuszem cenowym. Zamawiający 
dopuszcza zmianę w zakresie ilości oraz terminów realizacji poszczególnych etapów. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości dokonania zapłaty z tytułu pozycji nr 2 i 3 Arkusza 
cenowego przed uzyskaniem odbioru PWIS, oraz zgody na prowadzenie działalności 
medycznej w przedmiotowej Pracowni Mammograficznej. 3.Faktury, będące podstawą zapłaty 
odpowiedniej części wynagrodzenia, zostaną każdorazowo wystawione przez Wykonawcę po 
dokonaniu odbioru części przedmiotu Umowy, potwierdzonego podpisanym przez 
Zamawiającego odpowiednim protokołem odbioru częściowego. 4.Zapłata za realizację 
przedmiotu umowy nastąpi w złotych polskich przelewem na rachunek bankowy Wykonawcy 
podany na fakturze w terminie do 60 dni od daty otrzymania przez DCOPiH prawidłowo 
wystawionej faktury.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę do jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2. 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę do jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 3. 10 dni od dnia 
opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych ogłoszenia o koncesji lub zamieszczenia dokumentów koncesji na 
stronie internetowej, w przypadku odwołania wobec treści ogłoszenia o koncesji lub 
dokumentów koncesji; 4. 10 dni od dnia opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej albo zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia koncesji, w przypadku odwołania wobec zawarcia umowy koncesji bez uprzedniej 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych ogłoszenia o koncesji; 5. 30 dni od dnia, w którym zamawiający 
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opublikował ogłoszenie o zawarciu umowy koncesji, pod warunkiem że ogłoszenie to zawiera 
uzasadnienie decyzji zawarcia umowy koncesji bez uprzedniej publikacji ogłoszenia o koncesji 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia ogłoszenia o koncesji w 
Biuletynie Zamówień Publicznych; 6. 30 dni od dnia, w którym zamawiający opublikował 
ogłoszenie o zmianie umowy koncesji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo 
zamieścił ogłoszenie o zmianie umowy koncesji w Biuletynie Zamówień Publicznych; 7. 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy koncesji w przypadku nieopublikowania w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o zawarciu umowy koncesji albo gdy opublikowane 
ogłoszenie nie zawierało uzasadnienia; 8. 3 miesięcy od dnia zawarcia umowy koncesji w 
przypadku niezamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o zawarciu 
umowy koncesji albo gdy zamieszczone ogłoszenie nie zawierało uzasadnienia.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organización que recibe solicitudes de participación: Dolnośląskie Centrum Onkologii, 
Pulmonologii i Hematologii
Organización que tramita ofertas: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii
Número de registro: 8992228100
Dirección postal: pl. Hirszfelda 12
Localidad: Wrocław
Código postal: 53-413
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
País: Polonia
Correo electrónico: dzp@dcopih.pl
Teléfono: +48 713689234
Dirección de internet: https://dcopih.pl
Terminal de intercambio de información (URL): https://dcopih.ezamawiajacy.pl
Perfil de comprador: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso
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8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 0ab90a6a-7abf-487c-b3c4-4b918405e5b4  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 03/09/2026 12:34:56 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 610316-2026
Número de la edición del DO S: 171/2026
Fecha de publicación: 04/09/2026
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